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[Translation.]
No. 182 (1908). —Pitihana a Take Kerekere me etahi atu c ono takau ma rua, mo te taha tonga o

Maungapohatu Poraka.
E tono ana nga kai-pitihana kia whakatuturutia te rohe o Maungapohatu Poraka c korerotia nei
i roto i te pitihana.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea kua oti te inoi a nga kai-pitihana te whakamana,
i runga i te whakatuturutanga o nga rohe c te Minita Maori, no reira kaore kau he kupu a te
Komiti.

7 o Akuhata, 1908.

No. 862 (1907).—Petition of Henry Mitchell, of Maketu, Bay of Plenty.
Re the will of Aporo te Tipitipi, petitioner claims to be a beneficiary in a small block of land near
Maketu, Bay of Plenty.

I am directed to report that, as the petitioner has not exhausted his legal remedies, the
Committee has no recommendation to make.

7th August, 1908.
[Translation.]No. 862 (1907).—Pitihanaa Henry Mitchell, o Maketu, Pei o Pereti.Mo te wira a Aporo te Tipitipi, c kereme ana te kai-pitihanako ia, tetahi c tika ana i raro i tauawira ki tetahi porakawhenua iti, c tata ana ki Maketu, Pei o Pereti.Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea kaore ano i whakapauac te kai-pitihanangahuarahi c puare ana ki a ia i raro i te ture no reira kaore kau he kupu a te Komiti.7 o Akuhata, 1908.No. 132 (1908).—Petitionof Parepumai te Whetuiti.Petitioner requests that she be grantedthe right of personaladministration of her own lands.I am directed to report that, as the petition deals with a question of policy, the Committeehas no recommendation to make.7th August, 1908. [Translation.]No. 132 (1908).—Pitihanaa Parepumai te Whetuiti.E tono ana kia tukua kite kai-pitihanate mana kite whakahaere i ona whenua ake.Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea c pa ana tenei pitihanaki tetahi tikangawhaka-haere (a te Kawanatanga)no reira kaore kau he kupua te Komiti.7 o Akuhata, 1908.No. 853 (1907).—Petitionof EpanaiaWhaangaand 21 Others re Opoutamaand Waikokopu No. 3Blocks.Petitioners ask that the power of administration of these blocks by the Public Trustee be with-drawn, and that the petitionersbe permittedto administer them for their own benefit.1 am directed to report that the Committee recommends that the petition be referred to theGovernment for favourable consideration.7th August, 1908. [Translation.]No. 853 (1907).—Pitihanaa Epanaia Whaangame etahi atu c rua tekau ma tahi, mo Opoutamame Waikokopu Poraka.E tono ana nga kai-pitihanakia tangohiaatu i te Kai-tiaki mo te Katoa te mana whakahaere oenei poraka,a kia tukua hoki ma nga kai-pitihanaano c whakahaere i ana whenua hei painga moratou.Kua whakahaua ahau kia ripoata,kite whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihanakite Kawanatangakia whiriwhiria paitia.7 o Akuhata, 1908.No. 793 (1907).—Petitionof Ngarongokahauas to succession to Roera Rangi (deceased).I am directed to report that the Committee recommends that this petitionbe referred to the Govern-ment for favourable consideration.25th August, 1908. [Translation.]No. 793 (1907).—Pitihanaa Ngarongokahaumo te kai-riiwhitangaki a Roera Rangi (kua matenei).Kua whakahaua ahau kia ripoata,c penei ana te kupu tohtitohu atu a te Komiti me tuku atu teneipitihanakite Kawanatangakia whiriwhiria paitia.25 o Akuhata, 1908.

[Translation.]
No. 862 (1907). a Henry Mitchell, o Maketu, Pei o Pereti.

Mo te wira a Aporo te Tipitipi, c kereme ana te kai-pitihana ko ia tetahi c tika ana i raro i taua
wira ki tetahi poraka whenua iti, c tata ana ki Maketu, Pei o Pereti.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea kaore ano i whakapaua c te kai-pitihana nga
huarahi c puare ana ki a ia i raro i te ture no reira kaore kau he kupu a te Koniiti.

7 o Akuhata, 1908.

No. 132 (1908).—Petition of Parepumai tb Whetuiti.
Petitioner requests that she be granted the right of personal administration of her own lands.

I am directed to report that, as the petition deals with a question of policy, the Committee
has no recommendation to make.

7th August, 1908.

[Translation.]
No. 132 (1908).—Pitihana a Parepumai tb Whbtuiti.

E tono ana kia tukua kite kai-pitihana to maiia kite whakahaere i ona whenua ake.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea c pa ana tenei pitihana ki tetahi tikanga whaka-

haere (a te Kawanatanga) no reira kaore kau he kupu a te Komiti.
7 o Akuhata, 1908.

No. 853 (1907).—Petition of Epanaia Whaanga and 21 Others re Opoutama and Waikokopu No. 3
Blocks.

Petitioners ask that the power of administration of these blocks by the Public Trustee be with-
drawn, and that the petitioners be permitted to administer them for their own benefit.

1 am directed to report that the Committee recommends that the petition be referred to the
Government for favourable consideration.

7th August, 1908.

[Translation.]
No. 853 (1907).—Pitihana a Ee'ANaia Whaanga me etahi atu c rua tekau ma tahi, mo Opoutama

me Waikokopu Porakft.
E tono ana nga kai-pitihana kia tangohia atu i te Kai-tiaki mo te Katoa te mana whakahaere o
enei poraka, a kia tukua lioki ma nga kai-pitiliaiia ano c whakahaere i aua whenua hei painga mo
ratou.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, kite whakaaro ate Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
le Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.

7 o Akuhata, 1908.

No. 793 (1907).—Petition of Ngaronookahau as to succession to Roera Rangi (deceased).
I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the Govern-
ment for favourable consideration.

25th August, 1908.

[Translation.]
No. 793 (1907). —Pitihana a Ngarongokahau mo te kai-riiwhitanga ki a Roera Rangi (kua mate

nei).
Kua whakahaua ahau kia ripoata, c penei ana te kupu tohutohu atu a te Komiti me tuku atu tenei
pitihana kite Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.

25 o Akuhata, 1908.
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